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See the notice on TED website

515815-2026 - Състезателна процедура
Полша – Резервни части за локомотиви или за подвижен железопътен състав – Dostawa 
części do układu elektronicznego pojazdów Inspiro
OJ S 142/2026 27/07/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим - Обявление за промяна
Доставки

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Metro Warszawskie Sp. z o.o.
Електронна поща: zam-eh@metro.waw.pl
Правна категория на купувача: Публичноправна организация
Дейност на възлагащия орган: Услуги по общофункционално управление на държавата
Дейност на възложителя: Градски железопътни, трамвайни, тролейбусни или автобусни 
услуги

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Dostawa części do układu elektronicznego pojazdów Inspiro
Описание: 1. Przedmiotem Zamówienia jest dostawa części do układu elektronicznego 
pojazdów Inspiro, w podziale na 7 Zadań. 2. Przedmiot Zamówienia obejmuje dostawę części 
wskazanych w „Zestawieniu zamawianych części”, stanowiącym załącznik nr 1 do Specyfikacji 
Technicznej (dalej: „ST”), stanowiącej załącznik nr 1 do SWZ i będącej jej integralną częścią. 
3. Zamawiający wymaga realizacji Przedmiotu Zamówienia partiami wg harmonogramu 
dostaw zawartego w załączniku nr 1 do ST. Zapisy dotyczące możliwości wykonywania 
dostaw częściowych w ramach danej partii zostały zawarte w ST. 4. Dostarczone części 
muszą być fabrycznie nowe, nieużywane (przez fabrycznie nowe, nieużywane rozumie się 
części oryginalnie zapakowane, nieposiadające śladów użycia). 5. Na dostarczone części 
Wykonawca udzieli 24-miesięcznej gwarancji na warunkach wskazanych we Wzorze Umowy, 
stanowiącej załącznik nr 2 do SWZ i będącej jej integralną częścią. W okresie równym 
okresowi udzielonej gwarancji, Przedmiot Zamówienia będzie objęty rękojmią. 6. Przedmiot 
Zamówienia zostanie zrealizowany zgodnie z dokumentacją postępowania, tj.: niniejszą SWZ i 
jej załącznikami, w szczególności ST oraz Wzorem Umowy. 7. Zamawiający nie ma 
możliwości opisania Przedmiotu Zamówienia w sposób, o którym mowa w art. 99 ust. 4 
ustawy Pzp, tj. bez wskazania znaków towarowych (numerów katalogowych producenta), a 
użycie numerów katalogowych producenta jest uzasadnione specyfiką Przedmiotu 
Zamówienia. 8. Biorąc powyższe okoliczności pod uwagę, zgodnie z art. 99 ust. 5 ustawy Pzp, 
Zamawiający dopuszcza złożenie oferty na części równoważne do części oryginalnych 
wskazanych przez Zamawiającego w załączniku nr 1 do ST. W przypadku oferowania części 
równoważnych: - muszą one charakteryzować się takimi samymi parametrami co części 
oryginalne, - muszą one spełniać wymagania funkcjonalne części oryginalnych, - muszą one 
być kompatybilne z pozostałymi elementami pojazdu, - zamontowanie części równoważnych 
na pojeździe nie może skutkować powstaniem wysokiego ryzyka zmiany co oznacza, że 
zmiany w wyniku zastosowania części równoważnych muszą być odwracalne a w przypadku 
awarii ich zastosowanie generować będzie niskie skutki awarii, - Zamawiający wymaga aby 
producent części równoważnych posiadał w swoim przedsiębiorstwie wdrożony System 

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/515815-2026
mailto:zam-eh@metro.waw.pl


515815-2026 Page 2/27

Zarządzania Jakością. 9. Wykonawca, który oferuje dostawę części równoważnych jest 
zobowiązany: - oświadczyć w Formularzu Oferty złożonym na platformie zakupowej 
Marketplanet, że oferuje i dostarczy części równoważne, - wskazać w Formularzu Oferty 
pozycje z Załącznika nr 1 do ST, dla których oferuje części równoważne, - zawrzeć w 
Formularzu Oferty dane oferowanych części równoważnych, tj. nazwy części równoważnych, 
producentów części równoważnych, nr katalogowe/oznaczenia części równoważnych, przy 
czym obowiązkiem Wykonawcy jest opisanie oferowanych części równoważnych w ofercie w 
sposób umożliwiający Zamawiającemu jednoznaczne określenie jakie części równoważne 
Wykonawca oferuje w danej pozycji formularza oferty (danej pozycji Załącznika nr 1 do ST), - 
złożyć wraz z ofertą przedmiotowe środki dowodowe, o których mowa w pkt 12 SWZ.
Идентификатор на процедурата: 2ac2a1bc-c4a2-420c-8e3f-9055cb1fed82
Вътрешен идентификатор: WP.25.00092.2026.S.P.AGOG
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 34631000 Резервни части за локомотиви или за подвижен 
железопътен състав

2.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: ul. Wilczy Dół 5  
Град: Warszawa
Пощенски код: 02-798
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша
Допълнителна информация: 1. Zamawiający wykluczy z udziału w postępowaniu również 
Wykonawcę jeżeli wystąpią względem niego przesłanki wykluczenia z udziału w 
postępowaniu, o których mowa w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (tj. Dz. U. z 2025 r. poz. 514) oraz jeżeli Wykonawca 
podlega wykluczeniu na podstawie art. 5K Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z dn. 
23.10.2025r. Potwierdzeniem braku podstawy do wykluczenia Wykonawcy z udziału w 
postępowaniu, w związku z wystąpieniem przesłanek, o których mowa powyżej, będzie 
oświadczenie Wykonawcy dołączone do jego oferty, zgodne z treścią załącznika nr 3 do SWZ. 
2. Wykonawcy realizujący Przedmiot Zamówienia z udziałem podwykonawców oraz 
dostawców (o ile znane są dane podwykonawców lub dostawców na etapie składania oferty) – 
w przypadku gdy ponad 10% wartości zamówienia przypada na podwykonawcę lub dostawcę, 
informację taką wskazują w załączniku nr 3 do SWZ i oświadczają zgodnie z jego treścią, że 
podwykonawca lub dostawca nie podlega wykluczeniu na podstawie art. 5K Rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 
2025/2033 z dn. 23.10.2025r. 3. Zamawiający żąda wniesienia zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy. Zabezpieczenie służy pokryciu roszczeń z tytułu niewykonania lub 
nienależytego wykonania umowy. Zamawiający ustala zabezpieczenie należytego wykonania 
umowy zawartej w wyniku postępowania o udzielenie niniejszego zamówienia w wysokości 
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5% ceny całkowitej wskazanej w ofercie. Wykonawca, którego oferta zostanie wybrana jako 
najkorzystniejsza w ramach danego Zadania zobowiązany jest wnieść zabezpieczenie 
należytego wykonania umowy przed zawarciem umowy.

2.1.4.  Обща информация
Правно основание: 
Директива 2014/25/ЕС
art. 132 w związku z art. 376 ust. 1 pkt 1 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych (t.j. Dz. U. z 2024 r. poz. 1320) -

2.1.5.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Максимален брой обособени позиции, за които един оферент може да подаде оферти: 7

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление
Администриране на активите от ликвидатор: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo 
zamówień publicznych (dalej: Ustawa Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć 
Wykonawca, celem wykazania braku podstaw do wykluczenia z przedmiotowego 
postępowania zostały określone w dokumentach zamówienia - SWZ.
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej: Ustawa 
Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć Wykonawca, celem wykazania braku podstaw 
do wykluczenia z przedmiotowego postępowania zostały określone w dokumentach 
zamówienia - SWZ.
Прекратена стопанска дейност: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień 
publicznych (dalej: Ustawa Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć Wykonawca, 
celem wykazania braku podstaw do wykluczenia z przedmiotowego postępowania zostały 
określone w dokumentach zamówienia - SWZ.
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: 
Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej: Ustawa Pzp). 
Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć Wykonawca, celem wykazania braku podstaw do 
wykluczenia z przedmiotowego postępowania zostały określone w dokumentach zamówienia - 
SWZ.
Корупция: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej: 
Ustawa Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć Wykonawca, celem wykazania braku 
podstaw do wykluczenia z przedmiotowego postępowania zostały określone w dokumentach 
zamówienia - SWZ.
Измами: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej: Ustawa 
Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć Wykonawca, celem wykazania braku podstaw 
do wykluczenia z przedmiotowego postępowania zostały określone w dokumentach 
zamówienia - SWZ.
Неплатежоспособност: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych 
(dalej: Ustawa Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć Wykonawca, celem wykazania 
braku podstaw do wykluczenia z przedmiotowego postępowania zostały określone w 
dokumentach zamówienia - SWZ.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej: Ustawa Pzp). 
Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć Wykonawca, celem wykazania braku podstaw do 
wykluczenia z przedmiotowego postępowania zostały określone w dokumentach zamówienia - 
SWZ.
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Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: Dotyczy art. 108 ust. 1 
pkt 3 ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej: Ustawa Pzp). Dokumenty jakie 
zobowiązany jest złożyć Wykonawca, celem wykazania braku podstaw do wykluczenia z 
przedmiotowego postępowania zostały określone w dokumentach zamówienia - SWZ.
Неизпълнение на задълженията, установено на базата на специфични национални 
основания за изключване: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1, pkt 4 oraz ust. 2 ustawy Prawo 
zamówień publicznych (dalej: Ustawa Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć 
Wykonawca, celem wykazania braku podstaw do wykluczenia z przedmiotowego 
postępowania zostały określone w dokumentach zamówienia - SWZ. Dotyczy art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. 
Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć Wykonawca, celem wykazania braku podstaw do 
wykluczenia z przedmiotowego postępowania zostały określone w dokumentach zamówienia - 
SWZ.
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej: Ustawa Pzp). 
Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć Wykonawca, celem wykazania braku podstaw do 
wykluczenia z przedmiotowego postępowania zostały określone w dokumentach zamówienia - 
SWZ.
Детски труд и други форми на трафик на хора: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Prawo zamówień publicznych (dalej: Ustawa Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć 
Wykonawca, celem wykazania braku podstaw do wykluczenia z przedmiotowego 
postępowania zostały określone w dokumentach zamówienia - SWZ.
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Prawo zamówień publicznych (dalej: Ustawa Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć 
Wykonawca, celem wykazania braku podstaw do wykluczenia z przedmiotowego 
postępowania zostały określone w dokumentach zamówienia - SWZ.
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej: 
Ustawa Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć Wykonawca, celem wykazania braku 
podstaw do wykluczenia z przedmiotowego postępowania zostały określone w dokumentach 
zamówienia - SWZ.
Участие в престъпна организация: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień 
publicznych (dalej: Ustawa Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć Wykonawca, 
celem wykazania braku podstaw do wykluczenia z przedmiotowego postępowania zostały 
określone w dokumentach zamówienia - SWZ.
Споразумение с кредиторите: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień 
publicznych (dalej: Ustawa Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć Wykonawca, 
celem wykazania braku podstaw do wykluczenia z przedmiotowego postępowania zostały 
określone w dokumentach zamówienia - SWZ.
Банкрут: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej: Ustawa 
Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć Wykonawca, celem wykazania braku podstaw 
do wykluczenia z przedmiotowego postępowania zostały określone w dokumentach 
zamówienia - SWZ.

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: Dostawa części do układu elektronicznego pojazdów Inspiro - zadanie nr 1
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Описание: 1. Przedmiotem Zamówienia jest dostawa części do układu elektronicznego 
pojazdów Inspiro, w podziale na 7 Zadań. 2. Przedmiot Zamówienia obejmuje dostawę części 
wskazanych w „Zestawieniu zamawianych części”, stanowiącym załącznik nr 1 do Specyfikacji 
Technicznej (dalej: „ST”), stanowiącej załącznik nr 1 do SWZ i będącej jej integralną częścią. 
3. Zamawiający wymaga realizacji Przedmiotu Zamówienia partiami wg harmonogramu 
dostaw zawartego w załączniku nr 1 do ST. Zapisy dotyczące możliwości wykonywania 
dostaw częściowych w ramach danej partii zostały zawarte w ST. 4. Dostarczone części 
muszą być fabrycznie nowe, nieużywane (przez fabrycznie nowe, nieużywane rozumie się 
części oryginalnie zapakowane, nieposiadające śladów użycia). 5. Na dostarczone części 
Wykonawca udzieli 24-miesięcznej gwarancji na warunkach wskazanych we Wzorze Umowy, 
stanowiącej załącznik nr 2 do SWZ i będącej jej integralną częścią. W okresie równym 
okresowi udzielonej gwarancji, Przedmiot Zamówienia będzie objęty rękojmią. 6. Przedmiot 
Zamówienia zostanie zrealizowany zgodnie z dokumentacją postępowania, tj.: niniejszą SWZ i 
jej załącznikami, w szczególności ST oraz Wzorem Umowy. 7. Zamawiający nie ma 
możliwości opisania Przedmiotu Zamówienia w sposób, o którym mowa w art. 99 ust. 4 
ustawy Pzp, tj. bez wskazania znaków towarowych (numerów katalogowych producenta), a 
użycie numerów katalogowych producenta jest uzasadnione specyfiką Przedmiotu 
Zamówienia. 8. Biorąc powyższe okoliczności pod uwagę, zgodnie z art. 99 ust. 5 ustawy Pzp, 
Zamawiający dopuszcza złożenie oferty na części równoważne do części oryginalnych 
wskazanych przez Zamawiającego w załączniku nr 1 do ST. W przypadku oferowania części 
równoważnych: - muszą one charakteryzować się takimi samymi parametrami co części 
oryginalne, - muszą one spełniać wymagania funkcjonalne części oryginalnych, - muszą one 
być kompatybilne z pozostałymi elementami pojazdu, - zamontowanie części równoważnych 
na pojeździe nie może skutkować powstaniem wysokiego ryzyka zmiany co oznacza, że 
zmiany w wyniku zastosowania części równoważnych muszą być odwracalne a w przypadku 
awarii ich zastosowanie generować będzie niskie skutki awarii, - Zamawiający wymaga aby 
producent części równoważnych posiadał w swoim przedsiębiorstwie wdrożony System 
Zarządzania Jakością. 9. Wykonawca, który oferuje dostawę części równoważnych jest 
zobowiązany: - oświadczyć w Formularzu Oferty złożonym na platformie zakupowej 
Marketplanet, że oferuje i dostarczy części równoważne, - wskazać w Formularzu Oferty 
pozycje z Załącznika nr 1 do ST, dla których oferuje części równoważne, - zawrzeć w 
Formularzu Oferty dane oferowanych części równoważnych, tj. nazwy części równoważnych, 
producentów części równoważnych, nr katalogowe/oznaczenia części równoważnych, przy 
czym obowiązkiem Wykonawcy jest opisanie oferowanych części równoważnych w ofercie w 
sposób umożliwiający Zamawiającemu jednoznaczne określenie jakie części równoważne 
Wykonawca oferuje w danej pozycji formularza oferty (danej pozycji Załącznika nr 1 do ST), - 
złożyć wraz z ofertą przedmiotowe środki dowodowe, o których mowa w pkt 12 SWZ.
Вътрешен идентификатор: WP.25.00092.2026.S.P.AGOG - zadanie nr 1

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 34631000 Резервни части за локомотиви или за подвижен 
железопътен състав

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: ul. Wilczy Dół 5  
Град: Warszawa
Пощенски код: 02-798
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша
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5.1.3.
 
Очаквана продължителност
Срок: 29 Месеци

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 0

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: не
Допълнителна информация: Informacja uzupełniająca dot. terminu realizacji (okresu 
obowiązywania): Wykonawca jest zobowiązany zrealizować Przedmiot Zamówienia partiami 
wg harmonogramu zawartego w załączniku nr 1 do ST w terminach określonych w pkt. 5.2 ST, 
przy czym całość Przedmiotu Umowy należy wykonać w terminie do 29 miesięcy od daty 
zawarcia Umowy.

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Документ за обществени поръчки

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Описание: Cena brutto wykonania Przedmiotu Zamówienia
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 100

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
полски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://postepowania.metro.waw.pl
/servlet/HomeServlet
Ad hoc канал за комуникация: 
Наименование: W niniejszym postępowaniu oświadczenia, wnioski, zawiadomienia oraz 
informacje Zamawiający i Wykonawcy przekazują za pomocą platformy zakupowej 
Zamawiającego
URL: https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: полски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 27/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 90 Дни
Информация за обществената поръчка: 
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Дата на отваряне: 27/08/2026 13:00:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време
Допълнителна информация: Termin związania ofertą wynosi 90 dni. Wykonawca pozostaje 
związany złożoną ofertą do dnia 24.11.2026 r. Bieg terminu związania ofertą rozpoczyna się 
od dnia upływu terminu składania ofert, przy czym pierwszym dniem terminu związania ofertą 
jest dzień, w którym upływa termin składania ofert.
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: Wskazano w dokumentach zamówienia - 
wzór umowy
Електронно фактуриране: Разрешено
Правна форма, която трябва да бъде приета от група оференти, на която е възложена 
поръчка: Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie niniejszego zamówienia, w 
rozumieniu art. 58 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Финансово споразумение: Wskazano w dokumentach zamówienia - wzór umowy

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Krajowa Izba Odwoławcza
Информация за крайните срокове за преразглеждане: 1. Odwołanie przysługuje na: 1) 
niezgodną z przepisami ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy Pzp; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie 
zamówienia na podstawie ustawy Pzp, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 2. 
Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w terminie 15 dni – jeżeli została 
przesłana w inny sposób. 3.Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej: https://postepowania.metro.
waw.pl/servlet/HomeServlet.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Metro Warszawskie Sp. z o.o.
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Krajowa Izba Odwoławcza
Организация, която получава заявленията за участие: Metro Warszawskie Sp. z o.o.
Организация, която обработва офертите: Metro Warszawskie Sp. z o.o.

5.1.  Обособена позиция: LOT-0002
Заглавие: Dostawa części do układu elektronicznego pojazdów Inspiro - zadanie nr 2
Описание: 1. Przedmiotem Zamówienia jest dostawa części do układu elektronicznego 
pojazdów Inspiro, w podziale na 7 Zadań. 2. Przedmiot Zamówienia obejmuje dostawę części 
wskazanych w „Zestawieniu zamawianych części”, stanowiącym załącznik nr 1 do Specyfikacji 
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Technicznej (dalej: „ST”), stanowiącej załącznik nr 1 do SWZ i będącej jej integralną częścią. 
3. Zamawiający wymaga realizacji Przedmiotu Zamówienia partiami wg harmonogramu 
dostaw zawartego w załączniku nr 1 do ST. Zapisy dotyczące możliwości wykonywania 
dostaw częściowych w ramach danej partii zostały zawarte w ST. 4. Dostarczone części 
muszą być fabrycznie nowe, nieużywane (przez fabrycznie nowe, nieużywane rozumie się 
części oryginalnie zapakowane, nieposiadające śladów użycia). 5. Na dostarczone części 
Wykonawca udzieli 24-miesięcznej gwarancji na warunkach wskazanych we Wzorze Umowy, 
stanowiącej załącznik nr 2 do SWZ i będącej jej integralną częścią. W okresie równym 
okresowi udzielonej gwarancji, Przedmiot Zamówienia będzie objęty rękojmią. 6. Przedmiot 
Zamówienia zostanie zrealizowany zgodnie z dokumentacją postępowania, tj.: niniejszą SWZ i 
jej załącznikami, w szczególności ST oraz Wzorem Umowy. 7. Zamawiający nie ma 
możliwości opisania Przedmiotu Zamówienia w sposób, o którym mowa w art. 99 ust. 4 
ustawy Pzp, tj. bez wskazania znaków towarowych (numerów katalogowych producenta), a 
użycie numerów katalogowych producenta jest uzasadnione specyfiką Przedmiotu 
Zamówienia. 8. Biorąc powyższe okoliczności pod uwagę, zgodnie z art. 99 ust. 5 ustawy Pzp, 
Zamawiający dopuszcza złożenie oferty na części równoważne do części oryginalnych 
wskazanych przez Zamawiającego w załączniku nr 1 do ST. W przypadku oferowania części 
równoważnych: - muszą one charakteryzować się takimi samymi parametrami co części 
oryginalne, - muszą one spełniać wymagania funkcjonalne części oryginalnych, - muszą one 
być kompatybilne z pozostałymi elementami pojazdu, - zamontowanie części równoważnych 
na pojeździe nie może skutkować powstaniem wysokiego ryzyka zmiany co oznacza, że 
zmiany w wyniku zastosowania części równoważnych muszą być odwracalne a w przypadku 
awarii ich zastosowanie generować będzie niskie skutki awarii, - Zamawiający wymaga aby 
producent części równoważnych posiadał w swoim przedsiębiorstwie wdrożony System 
Zarządzania Jakością. 9. Wykonawca, który oferuje dostawę części równoważnych jest 
zobowiązany: - oświadczyć w Formularzu Oferty złożonym na platformie zakupowej 
Marketplanet, że oferuje i dostarczy części równoważne, - wskazać w Formularzu Oferty 
pozycje z Załącznika nr 1 do ST, dla których oferuje części równoważne, - zawrzeć w 
Formularzu Oferty dane oferowanych części równoważnych, tj. nazwy części równoważnych, 
producentów części równoważnych, nr katalogowe/oznaczenia części równoważnych, przy 
czym obowiązkiem Wykonawcy jest opisanie oferowanych części równoważnych w ofercie w 
sposób umożliwiający Zamawiającemu jednoznaczne określenie jakie części równoważne 
Wykonawca oferuje w danej pozycji formularza oferty (danej pozycji Załącznika nr 1 do ST), - 
złożyć wraz z ofertą przedmiotowe środki dowodowe, o których mowa w pkt 12 SWZ.
Вътрешен идентификатор: WP.25.00092.2026.S.P.AGOG - zadanie nr 2

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 34631000 Резервни части за локомотиви или за подвижен 
железопътен състав

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: ul. Wilczy Dół 5  
Град: Warszawa
Пощенски код: 02-798
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 29 Месеци
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5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 0

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: не
Допълнителна информация: Informacja uzupełniająca dot. terminu realizacji (okresu 
obowiązywania): Wykonawca jest zobowiązany zrealizować Przedmiot Zamówienia partiami 
wg harmonogramu zawartego w załączniku nr 1 do ST w terminach określonych w pkt. 5.2 ST, 
przy czym całość Przedmiotu Umowy należy wykonać w terminie do 29 miesięcy od daty 
zawarcia Umowy.

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Документ за обществени поръчки

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Описание: Cena brutto wykonania Przedmiotu Zamówienia
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 100

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
полски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://postepowania.metro.waw.pl
/servlet/HomeServlet
Ad hoc канал за комуникация: 
Наименование: W niniejszym postępowaniu oświadczenia, wnioski, zawiadomienia oraz 
informacje Zamawiający i Wykonawcy przekazują za pomocą platformy zakupowej 
Zamawiającego
URL: https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: полски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 27/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 90 Дни
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 27/08/2026 13:00:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време
Допълнителна информация: Termin związania ofertą wynosi 90 dni. Wykonawca pozostaje 
związany złożoną ofertą do dnia 24.11.2026 r. Bieg terminu związania ofertą rozpoczyna się 
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od dnia upływu terminu składania ofert, przy czym pierwszym dniem terminu związania ofertą 
jest dzień, w którym upływa termin składania ofert.
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: Wskazano w dokumentach zamówienia - 
wzór umowy
Електронно фактуриране: Разрешено
Правна форма, която трябва да бъде приета от група оференти, на която е възложена 
поръчка: Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie niniejszego zamówienia, w 
rozumieniu art. 58 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Финансово споразумение: Wskazano w dokumentach zamówienia - wzór umowy

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Krajowa Izba Odwoławcza
Информация за крайните срокове за преразглеждане: 1. Odwołanie przysługuje na: 1) 
niezgodną z przepisami ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy Pzp; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie 
zamówienia na podstawie ustawy Pzp, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 2. 
Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w terminie 15 dni – jeżeli została 
przesłana w inny sposób. 3.Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej: https://postepowania.metro.
waw.pl/servlet/HomeServlet.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Metro Warszawskie Sp. z o.o.
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Krajowa Izba Odwoławcza
Организация, която получава заявленията за участие: Metro Warszawskie Sp. z o.o.
Организация, която обработва офертите: Metro Warszawskie Sp. z o.o.

5.1.  Обособена позиция: LOT-0003
Заглавие: Dostawa części do układu elektronicznego pojazdów Inspiro - zadanie nr 3
Описание: 1. Przedmiotem Zamówienia jest dostawa części do układu elektronicznego 
pojazdów Inspiro, w podziale na 7 Zadań. 2. Przedmiot Zamówienia obejmuje dostawę części 
wskazanych w „Zestawieniu zamawianych części”, stanowiącym załącznik nr 1 do Specyfikacji 
Technicznej (dalej: „ST”), stanowiącej załącznik nr 1 do SWZ i będącej jej integralną częścią. 
3. Zamawiający wymaga realizacji Przedmiotu Zamówienia partiami wg harmonogramu 
dostaw zawartego w załączniku nr 1 do ST. Zapisy dotyczące możliwości wykonywania 
dostaw częściowych w ramach danej partii zostały zawarte w ST. 4. Dostarczone części 
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muszą być fabrycznie nowe, nieużywane (przez fabrycznie nowe, nieużywane rozumie się 
części oryginalnie zapakowane, nieposiadające śladów użycia). 5. Na dostarczone części 
Wykonawca udzieli 24-miesięcznej gwarancji na warunkach wskazanych we Wzorze Umowy, 
stanowiącej załącznik nr 2 do SWZ i będącej jej integralną częścią. W okresie równym 
okresowi udzielonej gwarancji, Przedmiot Zamówienia będzie objęty rękojmią. 6. Przedmiot 
Zamówienia zostanie zrealizowany zgodnie z dokumentacją postępowania, tj.: niniejszą SWZ i 
jej załącznikami, w szczególności ST oraz Wzorem Umowy. 7. Zamawiający nie ma 
możliwości opisania Przedmiotu Zamówienia w sposób, o którym mowa w art. 99 ust. 4 
ustawy Pzp, tj. bez wskazania znaków towarowych (numerów katalogowych producenta), a 
użycie numerów katalogowych producenta jest uzasadnione specyfiką Przedmiotu 
Zamówienia. 8. Biorąc powyższe okoliczności pod uwagę, zgodnie z art. 99 ust. 5 ustawy Pzp, 
Zamawiający dopuszcza złożenie oferty na części równoważne do części oryginalnych 
wskazanych przez Zamawiającego w załączniku nr 1 do ST. W przypadku oferowania części 
równoważnych: - muszą one charakteryzować się takimi samymi parametrami co części 
oryginalne, - muszą one spełniać wymagania funkcjonalne części oryginalnych, - muszą one 
być kompatybilne z pozostałymi elementami pojazdu, - zamontowanie części równoważnych 
na pojeździe nie może skutkować powstaniem wysokiego ryzyka zmiany co oznacza, że 
zmiany w wyniku zastosowania części równoważnych muszą być odwracalne a w przypadku 
awarii ich zastosowanie generować będzie niskie skutki awarii, - Zamawiający wymaga aby 
producent części równoważnych posiadał w swoim przedsiębiorstwie wdrożony System 
Zarządzania Jakością. 9. Wykonawca, który oferuje dostawę części równoważnych jest 
zobowiązany: - oświadczyć w Formularzu Oferty złożonym na platformie zakupowej 
Marketplanet, że oferuje i dostarczy części równoważne, - wskazać w Formularzu Oferty 
pozycje z Załącznika nr 1 do ST, dla których oferuje części równoważne, - zawrzeć w 
Formularzu Oferty dane oferowanych części równoważnych, tj. nazwy części równoważnych, 
producentów części równoważnych, nr katalogowe/oznaczenia części równoważnych, przy 
czym obowiązkiem Wykonawcy jest opisanie oferowanych części równoważnych w ofercie w 
sposób umożliwiający Zamawiającemu jednoznaczne określenie jakie części równoważne 
Wykonawca oferuje w danej pozycji formularza oferty (danej pozycji Załącznika nr 1 do ST), - 
złożyć wraz z ofertą przedmiotowe środki dowodowe, o których mowa w pkt 12 SWZ.
Вътрешен идентификатор: WP.25.00092.2026.S.P.AGOG - zadanie nr 3

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 34631000 Резервни части за локомотиви или за подвижен 
железопътен състав

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: ul. Wilczy Dół 5  
Град: Warszawa
Пощенски код: 02-798
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 29 Месеци

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 0

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
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Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: не
Допълнителна информация: Informacja uzupełniająca dot. terminu realizacji (okresu 
obowiązywania): Wykonawca jest zobowiązany zrealizować Przedmiot Zamówienia partiami 
wg harmonogramu zawartego w załączniku nr 1 do ST w terminach określonych w pkt. 5.2 ST, 
przy czym całość Przedmiotu Umowy należy wykonać w terminie do 29 miesięcy od daty 
zawarcia Umowy.

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Документ за обществени поръчки

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Описание: Cena brutto wykonania Przedmiotu Zamówienia
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 100

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
полски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://postepowania.metro.waw.pl
/servlet/HomeServlet
Ad hoc канал за комуникация: 
Наименование: W niniejszym postępowaniu oświadczenia, wnioski, zawiadomienia oraz 
informacje Zamawiający i Wykonawcy przekazują za pomocą platformy zakupowej 
Zamawiającego
URL: https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: полски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 27/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 90 Дни
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 27/08/2026 13:00:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време
Допълнителна информация: Termin związania ofertą wynosi 90 dni. Wykonawca pozostaje 
związany złożoną ofertą do dnia 24.11.2026 r. Bieg terminu związania ofertą rozpoczyna się 
od dnia upływu terminu składania ofert, przy czym pierwszym dniem terminu związania ofertą 
jest dzień, w którym upływa termin składania ofert.
Условия на договора: 
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Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: Wskazano w dokumentach zamówienia - 
wzór umowy
Електронно фактуриране: Разрешено
Правна форма, която трябва да бъде приета от група оференти, на която е възложена 
поръчка: Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie niniejszego zamówienia, w 
rozumieniu art. 58 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Финансово споразумение: Wskazano w dokumentach zamówienia - wzór umowy

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Krajowa Izba Odwoławcza
Информация за крайните срокове за преразглеждане: 1. Odwołanie przysługuje na: 1) 
niezgodną z przepisami ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy Pzp; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie 
zamówienia na podstawie ustawy Pzp, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 2. 
Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w terminie 15 dni – jeżeli została 
przesłana w inny sposób. 3.Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej: https://postepowania.metro.
waw.pl/servlet/HomeServlet.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Metro Warszawskie Sp. z o.o.
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Krajowa Izba Odwoławcza
Организация, която получава заявленията за участие: Metro Warszawskie Sp. z o.o.
Организация, която обработва офертите: Metro Warszawskie Sp. z o.o.

5.1.  Обособена позиция: LOT-0004
Заглавие: Dostawa części do układu elektronicznego pojazdów Inspiro - zadanie nr 4
Описание: 1. Przedmiotem Zamówienia jest dostawa części do układu elektronicznego 
pojazdów Inspiro, w podziale na 7 Zadań. 2. Przedmiot Zamówienia obejmuje dostawę części 
wskazanych w „Zestawieniu zamawianych części”, stanowiącym załącznik nr 1 do Specyfikacji 
Technicznej (dalej: „ST”), stanowiącej załącznik nr 1 do SWZ i będącej jej integralną częścią. 
3. Zamawiający wymaga realizacji Przedmiotu Zamówienia partiami wg harmonogramu 
dostaw zawartego w załączniku nr 1 do ST. Zapisy dotyczące możliwości wykonywania 
dostaw częściowych w ramach danej partii zostały zawarte w ST. 4. Dostarczone części 
muszą być fabrycznie nowe, nieużywane (przez fabrycznie nowe, nieużywane rozumie się 
części oryginalnie zapakowane, nieposiadające śladów użycia). 5. Na dostarczone części 
Wykonawca udzieli 24-miesięcznej gwarancji na warunkach wskazanych we Wzorze Umowy, 

https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet
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stanowiącej załącznik nr 2 do SWZ i będącej jej integralną częścią. W okresie równym 
okresowi udzielonej gwarancji, Przedmiot Zamówienia będzie objęty rękojmią. 6. Przedmiot 
Zamówienia zostanie zrealizowany zgodnie z dokumentacją postępowania, tj.: niniejszą SWZ i 
jej załącznikami, w szczególności ST oraz Wzorem Umowy. 7. Zamawiający nie ma 
możliwości opisania Przedmiotu Zamówienia w sposób, o którym mowa w art. 99 ust. 4 
ustawy Pzp, tj. bez wskazania znaków towarowych (numerów katalogowych producenta), a 
użycie numerów katalogowych producenta jest uzasadnione specyfiką Przedmiotu 
Zamówienia. 8. Biorąc powyższe okoliczności pod uwagę, zgodnie z art. 99 ust. 5 ustawy Pzp, 
Zamawiający dopuszcza złożenie oferty na części równoważne do części oryginalnych 
wskazanych przez Zamawiającego w załączniku nr 1 do ST. W przypadku oferowania części 
równoważnych: - muszą one charakteryzować się takimi samymi parametrami co części 
oryginalne, - muszą one spełniać wymagania funkcjonalne części oryginalnych, - muszą one 
być kompatybilne z pozostałymi elementami pojazdu, - zamontowanie części równoważnych 
na pojeździe nie może skutkować powstaniem wysokiego ryzyka zmiany co oznacza, że 
zmiany w wyniku zastosowania części równoważnych muszą być odwracalne a w przypadku 
awarii ich zastosowanie generować będzie niskie skutki awarii, - Zamawiający wymaga aby 
producent części równoważnych posiadał w swoim przedsiębiorstwie wdrożony System 
Zarządzania Jakością. 9. Wykonawca, który oferuje dostawę części równoważnych jest 
zobowiązany: - oświadczyć w Formularzu Oferty złożonym na platformie zakupowej 
Marketplanet, że oferuje i dostarczy części równoważne, - wskazać w Formularzu Oferty 
pozycje z Załącznika nr 1 do ST, dla których oferuje części równoważne, - zawrzeć w 
Formularzu Oferty dane oferowanych części równoważnych, tj. nazwy części równoważnych, 
producentów części równoważnych, nr katalogowe/oznaczenia części równoważnych, przy 
czym obowiązkiem Wykonawcy jest opisanie oferowanych części równoważnych w ofercie w 
sposób umożliwiający Zamawiającemu jednoznaczne określenie jakie części równoważne 
Wykonawca oferuje w danej pozycji formularza oferty (danej pozycji Załącznika nr 1 do ST), - 
złożyć wraz z ofertą przedmiotowe środki dowodowe, o których mowa w pkt 12 SWZ.
Вътрешен идентификатор: WP.25.00092.2026.S.P.AGOG - zadanie nr 4

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 34631000 Резервни части за локомотиви или за подвижен 
железопътен състав

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: ul. Wilczy Dół 5  
Град: Warszawa
Пощенски код: 02-798
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 29 Месеци

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 0

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
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Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: не
Допълнителна информация: Informacja uzupełniająca dot. terminu realizacji (okresu 
obowiązywania): Wykonawca jest zobowiązany zrealizować Przedmiot Zamówienia partiami 
wg harmonogramu zawartego w załączniku nr 1 do ST w terminach określonych w pkt. 5.2 ST, 
przy czym całość Przedmiotu Umowy należy wykonać w terminie do 29 miesięcy od daty 
zawarcia Umowy.

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Документ за обществени поръчки

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Описание: Cena brutto wykonania Przedmiotu Zamówienia
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 100

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
полски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://postepowania.metro.waw.pl
/servlet/HomeServlet
Ad hoc канал за комуникация: 
Наименование: W niniejszym postępowaniu oświadczenia, wnioski, zawiadomienia oraz 
informacje Zamawiający i Wykonawcy przekazują za pomocą platformy zakupowej 
Zamawiającego
URL: https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: полски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 27/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 90 Дни
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 27/08/2026 13:00:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време
Допълнителна информация: Termin związania ofertą wynosi 90 dni. Wykonawca pozostaje 
związany złożoną ofertą do dnia 24.11.2026 r. Bieg terminu związania ofertą rozpoczyna się 
od dnia upływu terminu składania ofert, przy czym pierwszym dniem terminu związania ofertą 
jest dzień, w którym upływa termin składania ofert.
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не

https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet
https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet
https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet
https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet


515815-2026 Page 16/27

Условия, свързани с изпълнението на договора: Wskazano w dokumentach zamówienia - 
wzór umowy
Електронно фактуриране: Разрешено
Правна форма, която трябва да бъде приета от група оференти, на която е възложена 
поръчка: Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie niniejszego zamówienia, w 
rozumieniu art. 58 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Финансово споразумение: Wskazano w dokumentach zamówienia - wzór umowy

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Krajowa Izba Odwoławcza
Информация за крайните срокове за преразглеждане: 1. Odwołanie przysługuje na: 1) 
niezgodną z przepisami ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy Pzp; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie 
zamówienia na podstawie ustawy Pzp, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 2. 
Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w terminie 15 dni – jeżeli została 
przesłana w inny sposób. 3.Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej: https://postepowania.metro.
waw.pl/servlet/HomeServlet.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Metro Warszawskie Sp. z o.o.
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Krajowa Izba Odwoławcza
Организация, която получава заявленията за участие: Metro Warszawskie Sp. z o.o.
Организация, която обработва офертите: Metro Warszawskie Sp. z o.o.

5.1.  Обособена позиция: LOT-0005
Заглавие: Dostawa części do układu elektronicznego pojazdów Inspiro - zadanie nr 5
Описание: 1. Przedmiotem Zamówienia jest dostawa części do układu elektronicznego 
pojazdów Inspiro, w podziale na 7 Zadań. 2. Przedmiot Zamówienia obejmuje dostawę części 
wskazanych w „Zestawieniu zamawianych części”, stanowiącym załącznik nr 1 do Specyfikacji 
Technicznej (dalej: „ST”), stanowiącej załącznik nr 1 do SWZ i będącej jej integralną częścią. 
3. Zamawiający wymaga realizacji Przedmiotu Zamówienia partiami wg harmonogramu 
dostaw zawartego w załączniku nr 1 do ST. Zapisy dotyczące możliwości wykonywania 
dostaw częściowych w ramach danej partii zostały zawarte w ST. 4. Dostarczone części 
muszą być fabrycznie nowe, nieużywane (przez fabrycznie nowe, nieużywane rozumie się 
części oryginalnie zapakowane, nieposiadające śladów użycia). 5. Na dostarczone części 
Wykonawca udzieli 24-miesięcznej gwarancji na warunkach wskazanych we Wzorze Umowy, 
stanowiącej załącznik nr 2 do SWZ i będącej jej integralną częścią. W okresie równym 
okresowi udzielonej gwarancji, Przedmiot Zamówienia będzie objęty rękojmią. 6. Przedmiot 
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Zamówienia zostanie zrealizowany zgodnie z dokumentacją postępowania, tj.: niniejszą SWZ i 
jej załącznikami, w szczególności ST oraz Wzorem Umowy. 7. Zamawiający nie ma 
możliwości opisania Przedmiotu Zamówienia w sposób, o którym mowa w art. 99 ust. 4 
ustawy Pzp, tj. bez wskazania znaków towarowych (numerów katalogowych producenta), a 
użycie numerów katalogowych producenta jest uzasadnione specyfiką Przedmiotu 
Zamówienia. 8. Biorąc powyższe okoliczności pod uwagę, zgodnie z art. 99 ust. 5 ustawy Pzp, 
Zamawiający dopuszcza złożenie oferty na części równoważne do części oryginalnych 
wskazanych przez Zamawiającego w załączniku nr 1 do ST. W przypadku oferowania części 
równoważnych: - muszą one charakteryzować się takimi samymi parametrami co części 
oryginalne, - muszą one spełniać wymagania funkcjonalne części oryginalnych, - muszą one 
być kompatybilne z pozostałymi elementami pojazdu, - zamontowanie części równoważnych 
na pojeździe nie może skutkować powstaniem wysokiego ryzyka zmiany co oznacza, że 
zmiany w wyniku zastosowania części równoważnych muszą być odwracalne a w przypadku 
awarii ich zastosowanie generować będzie niskie skutki awarii, - Zamawiający wymaga aby 
producent części równoważnych posiadał w swoim przedsiębiorstwie wdrożony System 
Zarządzania Jakością. 9. Wykonawca, który oferuje dostawę części równoważnych jest 
zobowiązany: - oświadczyć w Formularzu Oferty złożonym na platformie zakupowej 
Marketplanet, że oferuje i dostarczy części równoważne, - wskazać w Formularzu Oferty 
pozycje z Załącznika nr 1 do ST, dla których oferuje części równoważne, - zawrzeć w 
Formularzu Oferty dane oferowanych części równoważnych, tj. nazwy części równoważnych, 
producentów części równoważnych, nr katalogowe/oznaczenia części równoważnych, przy 
czym obowiązkiem Wykonawcy jest opisanie oferowanych części równoważnych w ofercie w 
sposób umożliwiający Zamawiającemu jednoznaczne określenie jakie części równoważne 
Wykonawca oferuje w danej pozycji formularza oferty (danej pozycji Załącznika nr 1 do ST), - 
złożyć wraz z ofertą przedmiotowe środki dowodowe, o których mowa w pkt 12 SWZ.
Вътрешен идентификатор: WP.25.00092.2026.S.P.AGOG - zadanie nr 5

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 34631000 Резервни части за локомотиви или за подвижен 
железопътен състав

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: ul. Wilczy Dół 5  
Град: Warszawa
Пощенски код: 02-798
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 29 Месеци

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 0

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: не
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Допълнителна информация: Informacja uzupełniająca dot. terminu realizacji (okresu 
obowiązywania): Wykonawca jest zobowiązany zrealizować Przedmiot Zamówienia partiami 
wg harmonogramu zawartego w załączniku nr 1 do ST w terminach określonych w pkt. 5.2 ST, 
przy czym całość Przedmiotu Umowy należy wykonać w terminie do 29 miesięcy od daty 
zawarcia Umowy.

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Документ за обществени поръчки

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Описание: Cena brutto wykonania Przedmiotu Zamówienia
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 100

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
полски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://postepowania.metro.waw.pl
/servlet/HomeServlet
Ad hoc канал за комуникация: 
Наименование: W niniejszym postępowaniu oświadczenia, wnioski, zawiadomienia oraz 
informacje Zamawiający i Wykonawcy przekazują za pomocą platformy zakupowej 
Zamawiającego
URL: https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: полски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 27/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 90 Дни
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 27/08/2026 13:00:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време
Допълнителна информация: Termin związania ofertą wynosi 90 dni. Wykonawca pozostaje 
związany złożoną ofertą do dnia 24.11.2026 r. Bieg terminu związania ofertą rozpoczyna się 
od dnia upływu terminu składania ofert, przy czym pierwszym dniem terminu związania ofertą 
jest dzień, w którym upływa termin składania ofert.
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: Wskazano w dokumentach zamówienia - 
wzór umowy
Електронно фактуриране: Разрешено
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Правна форма, която трябва да бъде приета от група оференти, на която е възложена 
поръчка: Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie niniejszego zamówienia, w 
rozumieniu art. 58 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Финансово споразумение: Wskazano w dokumentach zamówienia - wzór umowy

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Krajowa Izba Odwoławcza
Информация за крайните срокове за преразглеждане: 1. Odwołanie przysługuje na: 1) 
niezgodną z przepisami ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy Pzp; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie 
zamówienia na podstawie ustawy Pzp, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 2. 
Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w terminie 15 dni – jeżeli została 
przesłana w inny sposób. 3.Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej: https://postepowania.metro.
waw.pl/servlet/HomeServlet.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Metro Warszawskie Sp. z o.o.
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Krajowa Izba Odwoławcza
Организация, която получава заявленията за участие: Metro Warszawskie Sp. z o.o.
Организация, която обработва офертите: Metro Warszawskie Sp. z o.o.

5.1.  Обособена позиция: LOT-0006
Заглавие: Dostawa części do układu elektronicznego pojazdów Inspiro - zadanie nr 6
Описание: 1. Przedmiotem Zamówienia jest dostawa części do układu elektronicznego 
pojazdów Inspiro, w podziale na 7 Zadań. 2. Przedmiot Zamówienia obejmuje dostawę części 
wskazanych w „Zestawieniu zamawianych części”, stanowiącym załącznik nr 1 do Specyfikacji 
Technicznej (dalej: „ST”), stanowiącej załącznik nr 1 do SWZ i będącej jej integralną częścią. 
3. Zamawiający wymaga realizacji Przedmiotu Zamówienia partiami wg harmonogramu 
dostaw zawartego w załączniku nr 1 do ST. Zapisy dotyczące możliwości wykonywania 
dostaw częściowych w ramach danej partii zostały zawarte w ST. 4. Dostarczone części 
muszą być fabrycznie nowe, nieużywane (przez fabrycznie nowe, nieużywane rozumie się 
części oryginalnie zapakowane, nieposiadające śladów użycia). 5. Na dostarczone części 
Wykonawca udzieli 24-miesięcznej gwarancji na warunkach wskazanych we Wzorze Umowy, 
stanowiącej załącznik nr 2 do SWZ i będącej jej integralną częścią. W okresie równym 
okresowi udzielonej gwarancji, Przedmiot Zamówienia będzie objęty rękojmią. 6. Przedmiot 
Zamówienia zostanie zrealizowany zgodnie z dokumentacją postępowania, tj.: niniejszą SWZ i 
jej załącznikami, w szczególności ST oraz Wzorem Umowy. 7. Zamawiający nie ma 
możliwości opisania Przedmiotu Zamówienia w sposób, o którym mowa w art. 99 ust. 4 
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ustawy Pzp, tj. bez wskazania znaków towarowych (numerów katalogowych producenta), a 
użycie numerów katalogowych producenta jest uzasadnione specyfiką Przedmiotu 
Zamówienia. 8. Biorąc powyższe okoliczności pod uwagę, zgodnie z art. 99 ust. 5 ustawy Pzp, 
Zamawiający dopuszcza złożenie oferty na części równoważne do części oryginalnych 
wskazanych przez Zamawiającego w załączniku nr 1 do ST. W przypadku oferowania części 
równoważnych: - muszą one charakteryzować się takimi samymi parametrami co części 
oryginalne, - muszą one spełniać wymagania funkcjonalne części oryginalnych, - muszą one 
być kompatybilne z pozostałymi elementami pojazdu, - zamontowanie części równoważnych 
na pojeździe nie może skutkować powstaniem wysokiego ryzyka zmiany co oznacza, że 
zmiany w wyniku zastosowania części równoważnych muszą być odwracalne a w przypadku 
awarii ich zastosowanie generować będzie niskie skutki awarii, - Zamawiający wymaga aby 
producent części równoważnych posiadał w swoim przedsiębiorstwie wdrożony System 
Zarządzania Jakością. 9. Wykonawca, który oferuje dostawę części równoważnych jest 
zobowiązany: - oświadczyć w Formularzu Oferty złożonym na platformie zakupowej 
Marketplanet, że oferuje i dostarczy części równoważne, - wskazać w Formularzu Oferty 
pozycje z Załącznika nr 1 do ST, dla których oferuje części równoważne, - zawrzeć w 
Formularzu Oferty dane oferowanych części równoważnych, tj. nazwy części równoważnych, 
producentów części równoważnych, nr katalogowe/oznaczenia części równoważnych, przy 
czym obowiązkiem Wykonawcy jest opisanie oferowanych części równoważnych w ofercie w 
sposób umożliwiający Zamawiającemu jednoznaczne określenie jakie części równoważne 
Wykonawca oferuje w danej pozycji formularza oferty (danej pozycji Załącznika nr 1 do ST), - 
złożyć wraz z ofertą przedmiotowe środki dowodowe, o których mowa w pkt 12 SWZ.
Вътрешен идентификатор: WP.25.00092.2026.S.P.AGOG - zadanie nr 6

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 34631000 Резервни части за локомотиви или за подвижен 
железопътен състав

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: ul. Wilczy Dół 5  
Град: Warszawa
Пощенски код: 02-798
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 29 Месеци

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 0

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: не
Допълнителна информация: Informacja uzupełniająca dot. terminu realizacji (okresu 
obowiązywania): Wykonawca jest zobowiązany zrealizować Przedmiot Zamówienia partiami 
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wg harmonogramu zawartego w załączniku nr 1 do ST w terminach określonych w pkt. 5.2 ST, 
przy czym całość Przedmiotu Umowy należy wykonać w terminie do 29 miesięcy od daty 
zawarcia Umowy.

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Документ за обществени поръчки

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Описание: Cena brutto wykonania Przedmiotu Zamówienia
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 100

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
полски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://postepowania.metro.waw.pl
/servlet/HomeServlet
Ad hoc канал за комуникация: 
Наименование: W niniejszym postępowaniu oświadczenia, wnioski, zawiadomienia oraz 
informacje Zamawiający i Wykonawcy przekazują za pomocą platformy zakupowej 
Zamawiającego
URL: https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: полски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 27/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 90 Дни
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 27/08/2026 13:00:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време
Допълнителна информация: Termin związania ofertą wynosi 90 dni. Wykonawca pozostaje 
związany złożoną ofertą do dnia 24.11.2026 r. Bieg terminu związania ofertą rozpoczyna się 
od dnia upływu terminu składania ofert, przy czym pierwszym dniem terminu związania ofertą 
jest dzień, w którym upływa termin składania ofert.
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: Wskazano w dokumentach zamówienia - 
wzór umowy
Електронно фактуриране: Разрешено
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Правна форма, която трябва да бъде приета от група оференти, на която е възложена 
поръчка: Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie niniejszego zamówienia, w 
rozumieniu art. 58 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Финансово споразумение: Wskazano w dokumentach zamówienia - wzór umowy

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Krajowa Izba Odwoławcza
Информация за крайните срокове за преразглеждане: 1. Odwołanie przysługuje na: 1) 
niezgodną z przepisami ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy Pzp; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie 
zamówienia na podstawie ustawy Pzp, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 2. 
Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w terminie 15 dni – jeżeli została 
przesłana w inny sposób. 3.Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej: https://postepowania.metro.
waw.pl/servlet/HomeServlet.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Metro Warszawskie Sp. z o.o.
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Krajowa Izba Odwoławcza
Организация, която получава заявленията за участие: Metro Warszawskie Sp. z o.o.
Организация, която обработва офертите: Metro Warszawskie Sp. z o.o.

5.1.  Обособена позиция: LOT-0007
Заглавие: Dostawa części do układu elektronicznego pojazdów Inspiro - zadanie nr 7
Описание: 1. Przedmiotem Zamówienia jest dostawa części do układu elektronicznego 
pojazdów Inspiro, w podziale na 7 Zadań. 2. Przedmiot Zamówienia obejmuje dostawę części 
wskazanych w „Zestawieniu zamawianych części”, stanowiącym załącznik nr 1 do Specyfikacji 
Technicznej (dalej: „ST”), stanowiącej załącznik nr 1 do SWZ i będącej jej integralną częścią. 
3. Zamawiający wymaga realizacji Przedmiotu Zamówienia partiami wg harmonogramu 
dostaw zawartego w załączniku nr 1 do ST. Zapisy dotyczące możliwości wykonywania 
dostaw częściowych w ramach danej partii zostały zawarte w ST. 4. Dostarczone części 
muszą być fabrycznie nowe, nieużywane (przez fabrycznie nowe, nieużywane rozumie się 
części oryginalnie zapakowane, nieposiadające śladów użycia). 5. Na dostarczone części 
Wykonawca udzieli 24-miesięcznej gwarancji na warunkach wskazanych we Wzorze Umowy, 
stanowiącej załącznik nr 2 do SWZ i będącej jej integralną częścią. W okresie równym 
okresowi udzielonej gwarancji, Przedmiot Zamówienia będzie objęty rękojmią. 6. Przedmiot 
Zamówienia zostanie zrealizowany zgodnie z dokumentacją postępowania, tj.: niniejszą SWZ i 
jej załącznikami, w szczególności ST oraz Wzorem Umowy. 7. Zamawiający nie ma 
możliwości opisania Przedmiotu Zamówienia w sposób, o którym mowa w art. 99 ust. 4 
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ustawy Pzp, tj. bez wskazania znaków towarowych (numerów katalogowych producenta), a 
użycie numerów katalogowych producenta jest uzasadnione specyfiką Przedmiotu 
Zamówienia. 8. Biorąc powyższe okoliczności pod uwagę, zgodnie z art. 99 ust. 5 ustawy Pzp, 
Zamawiający dopuszcza złożenie oferty na części równoważne do części oryginalnych 
wskazanych przez Zamawiającego w załączniku nr 1 do ST. W przypadku oferowania części 
równoważnych: - muszą one charakteryzować się takimi samymi parametrami co części 
oryginalne, - muszą one spełniać wymagania funkcjonalne części oryginalnych, - muszą one 
być kompatybilne z pozostałymi elementami pojazdu, - zamontowanie części równoważnych 
na pojeździe nie może skutkować powstaniem wysokiego ryzyka zmiany co oznacza, że 
zmiany w wyniku zastosowania części równoważnych muszą być odwracalne a w przypadku 
awarii ich zastosowanie generować będzie niskie skutki awarii, - Zamawiający wymaga aby 
producent części równoważnych posiadał w swoim przedsiębiorstwie wdrożony System 
Zarządzania Jakością. 9. Wykonawca, który oferuje dostawę części równoważnych jest 
zobowiązany: - oświadczyć w Formularzu Oferty złożonym na platformie zakupowej 
Marketplanet, że oferuje i dostarczy części równoważne, - wskazać w Formularzu Oferty 
pozycje z Załącznika nr 1 do ST, dla których oferuje części równoważne, - zawrzeć w 
Formularzu Oferty dane oferowanych części równoważnych, tj. nazwy części równoważnych, 
producentów części równoważnych, nr katalogowe/oznaczenia części równoważnych, przy 
czym obowiązkiem Wykonawcy jest opisanie oferowanych części równoważnych w ofercie w 
sposób umożliwiający Zamawiającemu jednoznaczne określenie jakie części równoważne 
Wykonawca oferuje w danej pozycji formularza oferty (danej pozycji Załącznika nr 1 do ST), - 
złożyć wraz z ofertą przedmiotowe środki dowodowe, o których mowa w pkt 12 SWZ.
Вътрешен идентификатор: WP.25.00092.2026.S.P.AGOG - zadanie nr 7

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 34631000 Резервни части за локомотиви или за подвижен 
железопътен състав

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: ul. Wilczy Dół 5  
Град: Warszawa
Пощенски код: 02-798
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 29 Месеци

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 0

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: не
Допълнителна информация: Informacja uzupełniająca dot. terminu realizacji (okresu 
obowiązywania): Wykonawca jest zobowiązany zrealizować Przedmiot Zamówienia partiami 
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wg harmonogramu zawartego w załączniku nr 1 do ST w terminach określonych w pkt. 5.2 ST, 
przy czym całość Przedmiotu Umowy należy wykonać w terminie do 29 miesięcy od daty 
zawarcia Umowy.

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Документ за обществени поръчки

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Описание: Cena brutto wykonania Przedmiotu Zamówienia
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 100

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
полски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://postepowania.metro.waw.pl
/servlet/HomeServlet
Ad hoc канал за комуникация: 
Наименование: W niniejszym postępowaniu oświadczenia, wnioski, zawiadomienia oraz 
informacje Zamawiający i Wykonawcy przekazują za pomocą platformy zakupowej 
Zamawiającego
URL: https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: полски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 27/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 90 Дни
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 27/08/2026 13:00:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време
Допълнителна информация: Termin związania ofertą wynosi 90 dni. Wykonawca pozostaje 
związany złożoną ofertą do dnia 24.11.2026 r. Bieg terminu związania ofertą rozpoczyna się 
od dnia upływu terminu składania ofert, przy czym pierwszym dniem terminu związania ofertą 
jest dzień, w którym upływa termin składania ofert.
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: Wskazano w dokumentach zamówienia - 
wzór umowy
Електронно фактуриране: Разрешено
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Правна форма, която трябва да бъде приета от група оференти, на която е възложена 
поръчка: Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie niniejszego zamówienia, w 
rozumieniu art. 58 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Финансово споразумение: Wskazano w dokumentach zamówienia - wzór umowy

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Krajowa Izba Odwoławcza
Информация за крайните срокове за преразглеждане: 1. Odwołanie przysługuje na: 1) 
niezgodną z przepisami ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy Pzp; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie 
zamówienia na podstawie ustawy Pzp, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 2. 
Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w terminie 15 dni – jeżeli została 
przesłana w inny sposób. 3.Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej: https://postepowania.metro.
waw.pl/servlet/HomeServlet.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Metro Warszawskie Sp. z o.o.
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Krajowa Izba Odwoławcza
Организация, която получава заявленията за участие: Metro Warszawskie Sp. z o.o.
Организация, която обработва офертите: Metro Warszawskie Sp. z o.o.

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Metro Warszawskie Sp. z o.o.
Регистрационен номер: 5262673576
Пощенски адрес: ul. Wilczy Dół 5
Град: Warszawa
Пощенски код: 02-798
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша
Звено за контакт: Biuro Zamówień Publicznych
Електронна поща: zam-eh@metro.waw.pl
Телефон: +48 226554501
Интернет адрес: https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet
Крайна точка за обмен на информация (URL): https://postepowania.metro.waw.pl/servlet
/HomeServlet
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Профил на купувача: https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
Организация, която получава заявленията за участие
Организация, която обработва офертите

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Krajowa Izba Odwoławcza
Регистрационен номер: 5262239325
Пощенски адрес: ul. Postępu 17a
Град: Warszawa
Пощенски код: 02-676
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша
Звено за контакт: Sekretariat Biura Odwołań
Електронна поща: odwolania@uzp.gov.pl
Телефон: +48 (22) 458 78 01
Факс: +48 (22) 458 78 00
Интернет адрес: https://www.uzp.gov.pl/kio/postepowanieodwolawcze
Крайна точка за обмен на информация (URL): https://www.uzp.gov.pl/kio
/postepowanieodwolawcze
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)

8.1.  ORG-0000
Официално наименование: Publications Office of the European Union
Регистрационен номер: PUBL
Град: Luxembourg
Пощенски код: 2417
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Luxembourg (LU000)
Държава: Люксембург
Електронна поща: ted@publications.europa.eu
Телефон: +352 29291
Интернет адрес: https://op.europa.eu
Роли на тази организация: 
TED eSender

10. Промяна

Версия на предишното обявление, което трябва да бъде променено
: 
482857-2026
Основна причина за промяната
: 
Актуализирана информация

10.1.  Промяна
Идентификатор на раздела: LOT-0001
Идентификатор на раздела: LOT-0002
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Идентификатор на раздела: LOT-0003
Идентификатор на раздела: LOT-0004
Идентификатор на раздела: LOT-0005
Идентификатор на раздела: LOT-0006
Идентификатор на раздела: LOT-0007
Описание на промените: Zmianie ulega terminu składania ofert. Nowy termin składania ofert 
wyznaczony na dzień 27.08.2026r. do godz. 12:00. Otwarcie ofert nastąpi w dniu 27.08.2026 
r. o godzinie 13:00. Data upływu terminu związania ofertą upływa 24.11.2026 r.

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: 4ca6994a-2167-4d99-a901-6511d430f1de  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 17
Дата на изпращане на известието: 24/07/2026 05:47:20 (UTC+00:00) западноевропейско 
време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: полски
Номер на публикуване на обявлението: 515815-2026
Номер на броя на ОВ S: 142/2026
Дата на публикуване: 27/07/2026
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